®OHJI OIEHOYHBIX CPEJCTB JIJI51 TPOBEJEHUS IPOMEXKYTOYHOI
ATTECTAIIAYA OBYYAIOIUXCS 1O TUCHUTIIMHE (MOYJIIO).

O01mme cBegeHus

9KOHOMHUKH U yIIPpABJICHUHA, COLIMOJIOIMN A

1. | Kadenpa
OpUCTIPYIeH I
21.05.04 «I"'opHoe aes10»

2. | CienuaabHOCTh cnenuaan3anus Ne2 «Iloazemnas pa3padorka
PYAHBIX MECTOPOKIEHHUI»

3. | Juctunmaa (MOTynn) B1.5.1 NHocTpaHHblii SI3bIK

KonuuecTBo sTanos GpopmupoBaHus
4. | komnerenuuii (E, paznenos, temu | 25

T.J.)

Ilepeyenb KoMneTeHIM

— TOTOBHOCTh K KOMMYHHMKAIMM B YCTHOM M MHCbMEHHOM (opMax Ha PYCCKOM U
WHOCTPAHHOM SI3BIKaX JJIs pelieHus 3a1a4 npodeccronanproit aestenpHoctu (OITK-2).




Kputepuu u nokasarei olleHUBAHMS KOMIIETEHIINI HA Pa3JIMYHBIX 3Tanax ux GopMHpPoOBaHUSA

®opmu- Kputepnu u nokaszaresiu oleHMBAHUS KOMIIETEHUUI
Jrtan ¢popMupoBaHus DopMbI KOHTPOJIS
KOMIIeTeHIUH (Pa3Jenbl, TeMbI lg)y;r::e 3HaTh: Ymers: Baapgers: c¢hopMHPOBAHHOCTH
JUCHUTITHHBI) KOMIIeTeHI Ui
HIMA
1. Beogno-koppexTupoBounbiii | OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4ECKON AKTUBHO y4acTBOBAaTh B KOMMYHHMKATUBHOW | HaBBIKAMU YCTHOTO U CooO1ieHne 1o Teme
Kypc: CUCTEMBI aHTTIMHCKOTO SI3BIKA. CUTYaIlMH: TIOAJEePKaTh Oecery, BRIPa3UTh MUCbMEHHOT'0 IIepeBojia Ha «About Myself and
1. cienm¢uka apTUKYISLUH CBOE MHEHHE I10 MOBOJY YCIBIIIaHHOTO, PYCCKUH SI3BIK; My Family», poneBas
3BYKOB, YT€HUE TPAHCKPHUIILIUY; c(hopMyIHPOBaTH BOIPOC 110 HaBBIKAMHU TIOMCKA urpa «Introduce
2. tnaron «to be» Present Simple HHTEPECYIOIIEH mpobieMe, KpaTKo Mmepeaath | HeoOX0uMOoM HHHOpMAaIUK Yourselfy,
Active; CoJIeprKaHue MOJy4YeHHOI nHpOpMaIny. OCPEACTBOM TECTUPOBAHKE.
3. MHOXECTBEHHOE YHCIIO MyJIbTUMEIUWHBIX CPENCTB U
CYLIECTBUTENBHBIX, UCKITIOUEHHS; HHTepHeT pecypcos.
4. TUYHBIE, IPUTSKATENBHBIE,
BO3BPATHO-YCUIIUTENBHBIE,
BOIIPOCUTEIBHBIE,
yKa3aTeJIbHbIC MECTOUMEHHUS.
- YcerHas peus: «My
Visiting Card»
2. I'pammaruka: OIIK-2 0COOEHHOCTH TpaMMaTHYECKON AaKTHUBHO y4acTBOBAaTh B KOMMYHHMKATHBHOW | HaBBIKAMHU YCTHOTO U TectupoBanue.

1. rmaron «to havey, Present
Simple Active;

2. nagcKu CyHleCTBI/ITeJ'H)HI)IX,
3. YTeHUE TPAHCKPHIIIHH.

- Yrenue: «At the
Conferencey.

CHUCTEMBI aHTJIMHCKOIO SI3bIKA,
JIMHI'BOCTPaHOBEIYECKYIO
HHPOPMAILIHUIO.

CHUTYaIlMH: TIOAJEPKATh Oecely, BRIPA3UTh
CBO€ MHEHHE I10 IOBOJIY YCJIBIIIAHHOTO,
chopMyIHPOBaThH BOIIPOC 110
HHTEpECYIOIe mpobiieMe, KpaTKo mepeaTh
cojlepKaHue MOTyYeHHOW NHPOPMAITHH;
YHUTATh TEKCTHI OOIEHAYYHOM
OOIIEKyIBTYPHON HANPABICHHOCTH,
HCIIONB3Ysl HABBIKK PAOOTHI CO CIIOBApeEM;
COCTaBHTh JIOTHYECKH BEICTPOEHHOE
BBICKa3bIBaHKE (YCTHOE \ MMCHMEHHOE) Ha
OOIIEKyIBTYPHYIO M IPO(ECCHOHATBHYO
TEMYy.

MUCBMEHHOT0 TIePeBo/Ia Ha
PYCCKHU SI3bIK;

HaBBIKAMU ITOMCKA
HeoOXxomuMoln HHpopMaIH
MOCPENICTBOM
MYyJbTHMEIHAHBIX CPEIICTB H
WuTepHeT pecypcos;
HaBBIKAMHU aHAJIMTHKO-
CHHTETHYECKON TIepepadoTKH
HHPOPMALINHU TIOCPEACTBOM
KOMIIPECCUPOBAHUS
COJICPIKAHUS.




3. 'pammaruka: OGopor there + | OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4ECKON AKTHBHO y4aCTBOBaTh B KOMMYHHKAaTHBHOW | HaBBIKAMH YCTHOTO U [pesentarms «All
to be, Present Simple Active; CUCTEMBbI aHIJIMHCKOTO SI3bIKa; CUTYaIlMH: TIOAJEePKaTh Oecely, BHIPa3UTh MICEMEHHOTO IIEpeBo/ia Ha about Myself»,
0a30BBbIif IEKCHUYECKHId MUHIMYM | CBOE€ MHEHHE II0 ITOBOJly YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; COOOIIIEeHHUE 110 TEME
- Yernas peds: «All B cepe npodeccHoHaIbHOM chopMynHpoBaTh BOIPOC MO HaBbIKaMH [TOMCKa «All about Myself».
about Myself. KOMMYHUKAITHH; HHTEpecyrolei mpodieme, KpaTKo IepeiaTh | HeoOXoauMol HH(OopMaIiH
0COOCHHOCTH U PA3IHIHA coJieprKaHNe MOIy4YeHHOH nH(popManumy; MOCPEACTBOM
CTHIIMCTHKH NPO(ECCHOHATBHON | YMTATh TEKCTHI OOICHAYIHOH U MYJIbTUMEIUNHHBIX CPENICTB U
1 O0IIEeKyIBTYpPHOI 0OIIEKyTbTypHOU HATIPaBICHHOCTH, WnTepHeT pecypcos;
KOMMYHUKAIINY; UCTIONB3YS HaBBIKK pabOTHI CO CIIOBapeM; HaBBIKAMHU aHAJIUTHKO-
JIMHI'BOCTPaHOBEAYECKYIO COCTaBUTb JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE CHUHTETHYECKOH MepepaboTKu
nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHHE (YCTHOE \ MTHCbMEHHOE) Ha nH(popManuK MOCPEACTBOM
OOIIEKYIbTYPHYIO U IPO(ECCUOHANBHYIO KOMITPECCHPOBAHUS
TeMy. COJIepKAHUS.
4. T'pammatuka: Present Simple | OIIK-2 0COOEHHOCTH TpaMMaTHYECKON AKTHBHO Y4aCTBOBATh B KOMMYHHMKAaTUBHOM | HAaBBIKAMM YCTHOI'O U TectupoBanue.
Active. CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO SA3bIKa; CHUTYaIlNH: TIOAJEPKaTh Oecery, BRIPa3UTh MICEMEHHOTO TIepeBo/ia Ha
0a30BBIif IEKCHUYECKUH MUHIMYM | CBOE€ MHEHHE 10 ITOBOJY yCIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK;
- Yrenne: «Higher B cepe npoheccnoHaTbHOM chopMyIHpOBaTh BOIPOC T10 HaBBIKAMH ITOHUCKA
Education in Russia». KOMMYHUKaINY; MHTEpeCYIoIeH mpobyieme, KpaTKo MepeaaTh | HeoOXoaIuMon HH(OpMALH
0COOCHHOCTH ¥ PA3IHUIHA coJieprkaHue MOTy4YeHHOH nHpopMmannmy; MOCPEACTBOM
CTHIIMCTHKH PO(ECCHOHATTBHON | YMTATh TEKCTHI OOIICHAYYHOH U MYJIbTUMEAUNHHBIX CPEJICTB U
1 OOIIEeKyIbTYPHOI OOIIEKYIbTYPHOH HANIPaBICHHOCTH, WurtepHer pecypcos;
KOMMYHHKAIINY; UCIIONIb3Ysl HABBIKK pabOThI CO CIIOBapeM; HaBBIKAMHU aHAJIUTHUKO-
JIMHI'BOCTPaHOBEAYECKYIO COCTaBUTD JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE CHUHTETHYECKOH mepepadoTKu
nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ MTMCbMEHHOE) Ha HHGOPMALINHU TTOCPEACTBOM
OOIIEKYIBTYPHYIO ¥ POPECCHOHATLHYIO KOMITPECCUPOBAHUS
TeMy. COJICpXKAHUS.
5. I'pammaruka: Present OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4ECKON AKTHBHO y4acTBOBaTh B KOMMYHHKAaTHBHOW | HaBBIKAMH YCTHOTO U CooO1menne 1o reme

Progressive Active, Past
Progressive Active.

Ycernas peus: «Higher Education
in Russiay.

- Pabora B
MYJIBTUMEAUHHOM KaOWHETE 110
[IPOHJEHHOMY IPAMMATUYECKOMY
MaTepHay.

CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO S3bIKa;
0a30BBIif JICKCHICCKHI MIHAMYM
B cdepe npodecCHOHATEHOM
KOMMYHUKAIINY;

0COOCHHOCTH M PA3TUINS
CTHIIMCTHKU TPO(ECCHOHATIBHOM
1 O0IIEeKyIBTYpPHOI
KOMMYHHKAIINY;
JIMHI'BOCTPAHOBEAYECKYIO
nHPOPMALHIO.

CUTYaIlNU: OJIepKaTh Oecey, BRIPa3uTh
CBOE MHEHHE T10 TIOBOJTY YCIBIIIIAHHOTO,
c(hopMyIHPOBaTH BOIPOC 110
MHTEpECYIoIei npodiiemMe, KpaTKo rnepeaaTh
coJIepXKaHNe TTOTy9eHHON HH(pOopMaImy;
YUTATh TEKCTHI OOIIEHAYIHOH 1
OOILEKYJIbTYPHO HAIIPaBIEHHOCTH,
WCTIOJIB3YSl HABBIKK Pa0OTHI CO CIIOBapEM;
COCTaBUTh JIOTUYCCKH BBICTPOCHHOC
BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ TMCbMEHHOE) Ha
OOIIEKYIbTYPHYIO U MTPOPECCHOHATBHYIO
TeMy.

MIICBMEHHOTO TIepeBo/ia Ha
PYCCKHII S3BIK;

HaBBIKaMH ITOHCKA
HeoOxonMoi nHpopManuu
MOCPENICTBOM
MYJBTHMEIUAHBIX CPEICTB U
WHTepHeT pecypcos;
HaBBIKAMHU aHAJUTHUKO-
CHHTETHYECKON IepepaboTKu
“H(POPMALIUU TTOCPEACTBOM
KOMIIPECCUPOBaHUS
COJIeprKaHusl.

«Higher Education in
Russia.




6. I'pammarnka: [Ipunarounsie OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4eCKON AKTUBHO y4acTBOBAaTh B KOMMYHUKATUBHOW | HaBBIKAMU YCTHOTO U CooO1ieHue 1o teme
ycioBust U BpeMmeHH, Future CUCTEMBbI aHIJIMHCKOTO SI3bIKa; CUTYaIlMH: TIOAJEPKaTh Oecey, BHIPa3UTh MICBMEHHOT'O IIepeBo/ia Ha «My University»,
Progressive Active. 0a30BBbIif JIEKCHUYECKHI MUHIMYM | CBO€ MHEHHE I10 ITOBOJly YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; JieTIoBast
B cdepe npodeccHoHATEHOM c(hopMyITHPOBaTH BONPOC IO HaBBIKAMH TIOMCKa (Ponesast) urpa «I’'m
Yrenue: «My University». KOMMYHUKaINY; MHTEpeCYIoIEeH mpobyieme, KpaTKo MepeaaTh | HeoOXoauMon HHGOpMaLH a Student».
Yernas peus: «My University». 0COOCHHOCTH ¥ PA3ITHUIHA coJieprkaHue MOIy4YeHHOH nH(popManny; MOCPEACTBOM
CTHIIMCTHKH NPO(ECCHOHATBHON | YMTATh TEKCTHI OOICHAYYHOH U MYJIbTUMEIUNHHBIX CPENICTB U
1 OOLIEKyIbTYPHOH OO0IIEKyIbTYpPHOH HAIIPABIEHHOCTH, HuTepHeT pecypcos;
KOMMYHUKaINY; WCTIONBb3YS HABBIKK pabOTHI CO CIIOBapeM; HaBBIKAMHU aHAJIUTHKO-
JIMHTBOCTPAHOBETYECKYIO COCTaBUTb JOTMYECKH BEICTPOECHHOE CHUHTETHYECKOH MepepaboTKu
nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHHE (YCTHOE \ MTHCbMEHHOE) Ha nHpopManuK MoCPEACTBOM
OOIIEKYIbTYPHYIO U IPO(ECCUOHANBHYIO KOMIIPECCUPOBAHUS
TEMY. CoJIepKaHusl.
7. I'paMMaTHKa: CTEIICHU OIIK-2 0COOEHHOCTH TpaMMaTHYECKOH AKTHBHO Y4aCTBOBAaTh B KOMMYHHMKAaTUBHOM | HAaBBIKAMM YCTHOIO U CooO1ieHne 1o Teme
CpaBHEHHUs IIpUiIaraTeIbHbIX, CHUCTEMBI aHTJTMHCKOTO S3BIKa; CUTYaIlMH: TIOAJIEpKaTh Oecely, BHIPa3UTh MHICBMEHHOT'0 IIepeBoia Ha «My Working Day at
HCKITIOUCHHSI. 0a30BbIif JIEKCHUYECKMH MUHIMYM | CBOE€ MHEHHME I10 ITOBOJY yCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; the University»,
B cepe npoheccnoHaTbLHOM chopMyIHpOBaTH BOIPOC 110 HaBbIKaMH ITOUCKA TIPe3eHTaIHs IO TeMe
Yernas peub: «My Working Day KOMMYHUKAIIHAH; HHTEpeCyIoIei mpodieMe, KpaTKo IepeaTh | HeoOXoIuMol HH(OpMAaIiH «My Working Day at
at the University». OCOOCHHOCTH H PA3ITHIUS coJlepKaHNe TTOyIeHHON HH(pOpMAaIH; MOCPENICTBOM the Universityy,
CTHIINCTHKH NPO(ECCHOHATIBHON | YMTATh TEKCTHI OOIEHAYYHOH 1 MYJIbTUMEAUNHHBIX CPENICTB U
Yrenne: «Students’ Life». 1 OOIIEeKyIBTYPHOM OOIIEKYIbTYpHOU HATIPABICHHOCTH, UnTepHer pecypcos;
KOMMYHHKAIINY; HCTIONB3YS HABBIKK PabOTHI CO CIIOBAPEM; HaBBIKAMU aHAJUTUKO-
JIMHTBOCTPAHOBETIECKYIO COCTaBUTh JJOTMYECKH BEICTPOSHHOE CHUHTETHYECKOH mepepadoTKu
nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ MTMCbMEHHOE) Ha HHGOPMALINHU TTOCPEACTBOM
OOIIEKYIBTYPHYIO ¥ POPECCHOHATLHYIO KOMITPECCUPOBAHUS
TEMy. coJiepKaHusl.
8. UToroBoe 3ansiTue: OIIK-2 0COOEHHOCTH TPaMMaTHYECKON YUTATh TEKCTHI OOIEHAYIHOH 1 HaBbIKAMU IIMCbMEHHOIO TectupoBanue,

KOHTpOJIbHAs paboTa 1o
HpPOIIEHHOMY TPaMMaTHYECKOMY
U JIEKCHYECKOMY MaTepuaiy.

CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO S3bIKa;
0a30BbIif JIEKCHUECKUHA MUHUMYM
B cepe npodheccnoHaIbLHOM
KOMMYHUKAIIHH.

OO0IIEKYIbTYpPHOM HAIIPaBIEHHOCTH,
UCTIONIb3Ysl HABBIKK pabOoThI CO CIIOBapeM;
COCTaBUTD JIOTHYECKH BBICTPOESHHOE
BBICKa3bIBaHKE (YCTHOE \ MHCBMEHHOE) Ha
OO0IIEKYIbTYPHYIO U TPOPECCHOHATBHYIO
TeMy.

IIepeBo/ia Ha PyCCKHUH S3BIK;
HaBbIKAMHU aHAJIUTHKO-
CHHTETHYECKOH MepepadboTKu
nH(popManuK OCPEACTBOM
KOMITPECCHPOBAaHUS
CoJIepKaHusl.

COOOIIEHHE TI0 TEME
«Students’ Lifex.




9. Mining Education In Russia

I'pammaruka:

1. Past Simple Active «to be, «to
havey.

2. Regular and Irregular Verbs.

Yrenue: «The First Mining
Schools in Russia.

Ycrnas peus: «My Native
Town».

Individual Reading.

OIIK-2

0COOEHHOCTH I'paMMaTHYeCKON
CUCTEMBI aHIJIMHCKOTO S3bIKa;
0a30BBbIif TEKCHUECKHHA MUHUMYM
B cdepe npodeccHoHATEHOM
KOMMYHUKAIINY;

0COOCHHOCTH H Pa3THINs
CTHIIMCTHKH PO(ECCHOHATTBHOM
1 O0IIEeKyIBTYpPHOI
KOMMYHUKAIINY;
JIMHTBOCTPAHOBEAYECKYIO
nHpopmanuio.

AKTHBHO y4aCTBOBaTh B KOMMYHHKAaTHBHOM
CUTYaIlMH: TIOAJEePKaTh Oecely, BHIPa3UTh
CBOE MHEHHE I10 TIOBOJIY YCJIBILIAHHOTO,
c(hopMyITHPOBaTH BOIPOC IO
UHTEpecylomel mpobiieMe, KpaTKo MepenaTh
coziepKaHue MOTy4eHHON HH(pOpMaLHy;
YHTATh TEKCTHI OOICHAYYHOH 1
OOLIEKyIbTYPHON HANIPaBICHHOCTH,
UCIIONB3Ysl HABBIKK PAOOTHI CO CIIOBApeM;
COCTaBUThb JIOTUYCCKH BBICTPOCHHOC
BBICKa3bIBaHHE (YCTHOE \ MTHCbMEHHOE) Ha
OOIIEKYIbTYPHYIO U IPO(ECCHOHANBHYIO
TeMy.

HaBBIKAMHU YCTHOTO H
MICEMEHHOTO IIEpeBo/ia Ha
PYCCKHI S3BIK;

HaBBIKAMH ITONCKA
HeoOXxomuMol HH(OpMaIIH
MOCPEACTBOM
MYJIbTUMEAUHHBIX CPENCTB U
WnTepHeT pecypcos;
HaBBIKAMHU aHAJIUTHKO-
CHUHTETHYECKOH MepepaboTKu
nH(popManuK MOCPEACTBOM
KOMITPECCHPOBAHUS
COJIepIKaHusl.

Tectuposanue,
co00IIeHrE TT0 TEME
«My Native Towny,
nenoBas urpa «My
Native Towny.

10. I'pammaruka: OIIK-2 0COOEHHOCTH TpaMMaTHYECKON aKTUBHO y4acTBOBAaTh B KOMMYHHMKATUBHOW | HaBBIKAMHU YCTHOTO U CooO1ieHne 1o teme
KosnduecTBeHHBIE MECTOMMEHHUSL. CHCTEMbI aHTJIMICKOTO S3bIKA; CHUTYAIlUH: TTOEPXKAaTh Oecey, BRIPa3uTh MHCHMEHHOTO MepeBo/Ia Ha «Mining and
0a30Bblif IEKCHUECKMI MUHIMYM | CBO€ MHEHHE I10 ITOBOJly YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; Geological Higher
Yrenne: «Mining and Geological B chepe npodeccruoHanbHON chopMyITHPOBaTH BOMPOC IO HaBbIKaMU TIOHMCKA Education In Russia»,
Higher Education In Russia». KOMMYHHKAaIUY; HHTepecyroIeil mpobieme, KpaTKo IepefaTh | HeoO0XoaumMoi HHpopMaIu TECTUPOBAHUE.
0COOCHHOCTH M Pa3Inyus coziepKaHue MOTyYeHHOH HH(pOpMaLKy; HOCPEICTBOM
Individual Reading. CTHIINCTHKH PO(ECCHOHATBHON | YMTATh TEKCTHI OOIIEHAYYHOH U MYJIBTUMEIMHHBIX CPEJICTB U
U OOILEKYIbTYPHOU OOLIEKyIbTYPHON HANPABICHHOCTH, HHTEpHET pecypcos;
KOMMYHHKALIUH; UCTIONB3Ysl HABBIKK PAOOTHI CO CIIOBApEM; HaBBIKAMH aHAJIMTHKO-
JIMHTBOCTPAaHOBEIYECKYIO COCTaBHTb JIOTHYECKH BBICTPOCHHOE CHHTETHYECKOil nepepaboTKu
UHOOPMALIHUIO. BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ MHCEMEHHOE) Ha UH(POPMALIUH TIOCPEICTBOM
OOIIEKYIBTYPHYIO ¥ POPECCHOHATLHYIO KOMITPECCUPOBAHUS
TEMY. COJIepIKaHusI.
11. Mining Education in Great OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTHYeCKON AKTHBHO y4aCTBOBaTh B KOMMYHHKATHBHOM | HaBbIKAMH YCTHOTO U TectupoBanue,

Britain

I'pammaTuka:

1. Present Perfect;

2. Mecroumenue both u coros
both... and.

CHCTEMBI aHTJIHICKOTO S35IKA;
0a30BBIif JIEKCHIECKUH MIHUMYM
B cdepe npodecCHOHATEHOM
KOMMYHHUKALIUH;

0COOCHHOCTH M Pa3Inyus
CTHJIMCTHKHU MPO(ECCHOHATBHOI
U OOILIEKYIbTYpPHOU
KOMMYHHKALUH;

CUTYaIlNH: OJAepKaTh Oecey, BRIPa3UTh
CBOE MHEHHE T10 TIOBOY yCIIBIIIaHHOTO,
c(hopMyIHPOBaTH BOIPOC 110
MHTEpeCYIoIei npodiiemMe, KpaTKo rnepeaaTh
coJIeprkaHue MOy4YeHHOH nHdopmanny;
YUTaTh TEKCTHI O0IIEHAYYHOH 1
0O0IIEKyIbTYpPHOM HAIIPaBIEHHOCTH,
WCIIOJIb3Ysl HABBIKK paboThI CO CIIOBapeM;

MUICBMEHHOT0 TIEpeBoia Ha
PYCCKHI SI3bIK;

HaBBIKAMU TIOUCKA
HeoOxonMoi nHpopMannuu
HOCPEICTBOM
MYJIbTUMEIUHHBIX CPEACTB U
HuTepHeT pecypcos;
HaBBIKAMU aHAJIHTUKO-

COOOIIIEHHE TT0 TEME
«Mining Education in
Great Britainy.




Yrenmne: «Mining Education in
Great Britain» (part 1).

Individual Reading.

JIMHI'BOCTPaHOBEAYECKYIO
nHpopmanuio.

COCTaBUTh JJOTMYECKH BEICTPOEHHOE
BBICKa3bIBaHKE (YCTHOE \ MTUCbMEHHOE) Ha
OOIIEKYIBTYPHYIO U MTPOPECCHOHATBHYIO
TEMY.

CHUHTETHYECKOH MepepadoTKu
nH(opMaLUK OCPEACTBOM
KOMIIPECCUPOBAHUS
CoJIeprKaHusI.

12. 'pamMmaTHKa: OIIK-2 0COOCHHOCTH TPaMMaTHYECKON AKTUBHO y4acTBOBATh B KOMMYHHKATHBHOW | HaBBIKAMH YCTHOTO H Pedepar no Teme
1. Past Perfect; CHCTEMBI aHTIIUHCKOTO SI3bIKA; CHUTYAIlUH: TIOIEPKaTh Oece1y, BRIPa3uTh MMCHMEHHOTO TIepeBo/Ia Ha «Mining Education in
2.CpaBHUTeNIbHAS 0a30BBIi JIEKCHYECKMI MUHUMYM | CBO€ MHEHHE IO ITOBOY YCIIBILIAHHOTO, PYCCKHI SI3BIK; Great Britainy,
XapaKTepUCTHKA BPEMEH, B cepe npodheccnoHabHOM chopMyIHPOBaTh BONPOC 110 HaBBIKAMU TTOKCKA Npe3eHTaNus 110 TeMe
COOTBETCTBYIOIIUX PYCCKOMY KOMMYHUKAIINY; MHTEpecyIollei npobiiemMe, KpaTKo nepeaaTh | HeoOXoauMoi nHdopMauu «Mining Education in
MpOILIEALIEMY. O0COOECHHOCTH U Pa3IUUUsA CoOJIeprKaHue MOJTy4YeHHOH nHpopmanum; MOCPEJICTBOM Great Britainy.

CTHJTMCTHKY MPOPECCHOHANBHON | YMTATh TEKCTHI OOUICHAYYHOH MYJIBTUMEIUAHBIX CPEIICTB U
Yrenne: «Mining Education in 1 00LIEKYJIbTYPHOM OOIEKyIbTYPHOH HAIIPaBIEHHOCTH, WurepHeT pecypcos;
Great Britain» (part 2). KOMMYHHKAITUH; HCIIOJIB3Ys HABBIKK PAOOTHI CO CIIOBAPEM; HaBbIKaMU aHAJIUTHUKO-

JIMHTBOCTPAaHOBEIUECKYIO COCTaBHTb JIOTHYESCKH BBICTPOCHHOE CHHTETHYECKOi mepepaboTKu
Ycrnas peusn: «Mining Education HHPOPMALIHIO. BbICKa3bIBaHKE (YCTHOE \ MHMCHMEHHOE) Ha HHPOPMALINHU TIOCPEACTBOM
in Great Britainy. 00IIEKYNBTYPHYIO U IPO(HECCHOHATHHYIO KOMIIPECCHPOBAaHU

TEMYy. COZepKaHHUS.

Individual Reading.
13. Outstanding Russian OIIK-2 0COOCHHOCTH TPaMMaTHIECKOM AKTHBHO y4aCTBOBaTh B KOMMYHHKATHBHOH | HaBBIKAMH YCTHOTO U TectupoBanue,

Scientists in Geology and
Mining

I'pammaruka:

Numerals (ordinal, cardinal,
dates, percent).
MO,I[aJ'ILHLIe rJiaroJibl

Yrenne: «A.M. Terpigorev
(1873-1959)», «A.P. Karpinsky
(1847-1936)».

YcrHas peub: «Students’ Spare
Timey.

CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO S3bIKa;
0a30BBblif JIEKCHUECKHI MUHUMYM
B cdepe npodecCHOHATBHOM
KOMMYHUKAIINY;

O0COOEHHOCTH U PA3TUYUA
CTHJIUCTHKH PO eCCHOHANTBHON
1 0OLIEKYIbTYPHOMH
KOMMYHUKAaIINH;
JIMHT'BOCTPAHOBEIYECKYIO
HHPOPMALIHIO.

CHUTYAIUH: TIOIICPKATh Oecely, BHIPAa3UTh
CBOE MHEHHE I10 MMOBOJIY YCIIBIIIAHHOTO,
chopMyIHPOBaTH BOMPOC IO
MHTEpeCcyIolleil npobiiemMe, KpaTKko rnepeiaTh
coJIepXKaHue ToIy4eHHOH HHpopMaImy;
YUTATh TEKCTHI OOIIEHAYYHOU U
OOIIEKYIbTYPHO HAMPABIECHHOCTH,
HCIIOJIb3Ysl HABBIKK PabOThI CO CIIOBapeM;
COCTaBHUTD JIOTUYECKH BBICTPOESHHOE
BbICKa3bIBaHKE (YCTHOE \ MMCHMEHHOE) Ha
OOILIEKYIBTYPHYIO M IPO(ECCHOHATBHYO
TeMy.

MHCHMEHHOTO IIepeBo/ia Ha
PYCCKHU SI3bIK;

HaBBIKAMU MTOKCKA
HeoOxo1uMoi HHpopMaIu
MOCPEACTBOM
MYJIbTUMEAMHHBIX CPENICTB U
HHTEpHET pecypcos;
HaBBIKAMH aHAJIMTHKO-
CHHTETHYECKOi nepepaboTKu
UH(POPMALIUH TOCPEICTBOM
KOMITPECCHPOBAaHUS
CoJIeprKaHusl.

COO6H.[€HI/I6 110 TEME
«Students’ Spare
Time».




14. Urorosoe 3aHsiTHE:
Koudepennus «Brinatomnuecs
YYCHBIC B TOPHOM JICIIe».

OIIK-2

0COOCHHOCTH U Pa3IHyHs
CTHJIMCTHKU MPO(ECCHOHATBHO
1 00LIEKYIbTYPHOM
KOMMYHHKaIUH;
JIMHTBOCTPAHOBEIUECKYIO
HHPOPMALIHIO.

AKTHBHO y4aCTBOBaTh B KOMMYHHKAaTHBHOW
CUTYaIlMH: TIOAJEePKaTh Oecely, BHIPa3UTh
CBOE MHEHHE I10 TIOBOJIY YCJIBILIAHHOTO,
c(hopMyITHPOBaTH BOIPOC IO
UHTEpecylomel mpobiieMe, KpaTKo MepenaTh
coziepKaHue MOTy4eHHON HH(pOpMaLHy;
YHTATh TEKCTHI OOLCHAYYHOH 1
OOLIEKyIBTYPHON HAIIPABICHHOCTH.

HaBBIKAMHU aHAJIUTHKO-
CHUHTETHYECKOH MepepadoTKu
nH(OopMaLUK OCPEACTBOM
KOMITPECCHPOBAHUS
CoJIeprKaHusI.

[Henosas urpa
(mposenenue
KOH(EpEHIINH)
«Brrparomuecs
y4E€HbIE B TOPHOM
Jieney», Ipe3eHTalus
0 TeMe
«Brurparomuecs
y4E€HbIE B TOPHOM
Zene», JOKIa 1o
Teme «Briparomuecs
Y4Y€HBIE B TOPHOM
Iee.

15. The Earth's Crust and OIIK-2 0COOEHHOCTH TpaMMaTHYECKOH aKTHUBHO y4acTBOBAaTh B KOMMYHHMKATUBHOW | HaBBIKAMHU YCTHOTO U TectupoBaHnue,
Useful Minerals. CUCTEMBI aHIJIMHCKOTO SI3bIKa; CUTYaIlMH: TIOAJIepKaTh Oecely, BHIPa3UTh MICHMEHHOT'O IIEpeBo/ia Ha Npe3eHTalMs 110 TEME
BBonHOe 3aHATHE: IOBTOPEHNE 0a30BBIif JIEKCHYECKHH MUHIMYM | CBOE€ MHEHHE I10 ITOBOJY YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; «Students’
rpaMMaTHIECKOTO MaTepHuaa, B cepe npoheccnoHaTbHON chopMyIHpOBaTh BOIPOC 110 HaBBIKAMH ITOHUCKA Problemsy,
npoiaeHHoro Ha | Kypce. KOMMYHUKAaINY; MHTEpeCYIoIeH mpobieme, KpaTKo Mepeaars | HeoOXoauMon HHGOpMAaLH COOOIIEHNE 1T TEME

0COOCHHOCTH ¥ PA3IHUIHA coJieprkaHue MOIy4YeHHOH nHpopmannmy; MOCPEACTBOM «Sedimentary
I'pammaTuka: onpenenuTenu CTHIIMCTHKH NPO(ECCHOHATBHON | YMTATh TEKCTHI OOICHAYYHOH U MYJIbTUMEAUHHBIX cpeacTB M1 | Rocks».
CYIIECTBUTEIbHBIX. 1 0OLIEKYIbTYPHOM OOIIEKYIbTYpPHOH HAIIPaBIEHHOCTH, WurepHeT pecypcos;

KOMMYHUKAIINY; UCIIONIb3Ysl HABBIKK pabOThI CO CIIOBapeM; HaBBIKAMHU aHAJIUTHUKO-
Yrenue: JIMHI'BOCTPaHOBEAYECKYIO COCTaBUTD JIOTHYECKH BBICTPOESHHOE CHUHTETHYECKOH nepepaboTKu
tekcT «Sedimentary Rocks». nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ MTMCbMEHHOE) Ha nHpopManuK MOCPEACTBOM

OOIIEKYIBTYPHYIO U POPECCHOHATLHYIO KOMITPECCUPOBAHUS

YcrHas peus: «Students’ TeMy. COJICpXKAHUS.
Problemsy,
«Sedimentary Rocksy.
HWuauBuayajbHoe YTeHHe.
16. I'pammaruka: Passive Voice, | OIIK-2 0COOCHHOCTH TpaMMaTHYECKON AKTHBHO YYacCTBOBAaTh B KOMMYHHKAaTUBHOM | HaBBIKAMH YCTHOTO U [HenoBas urpa

KOJINYECTBECHHBIC MECTOMMCHUSI.
Yrenue:

tekeT «Weathering of Rocksy,
tekct «The Earth's Crust».

Yecrnas peun: «Weathering of
Rocks».

Pabora B MyJIbTUMeIMITHOM

CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO S3bIKa;
0a30BbIif JIEKCHUECKUHA MUHUMYM
B chepe npodeccruoHanbHOK
KOMMYHUKAIINY;

OCOOCHHOCTH M PA3TUINS
CTHJIUCTHKH POQECCHOHATBHON
1 O0IIEeKyIBTYpPHOI
KOMMYHHUKAIINY;
JIMHI'BOCTPAHOBEAYECKYIO
nHpopmanuio.

CHUTYaIlMH: TIOAJepKaTh Oecey, BHIPa3UTh
CBOE MHEHHE I10 TIOBOJIY YCJIBILIAHHOTO,
chopMynHpOBaTh BOIIPOC TIO
MHTEpeCcyIollei npobiiemMe, KpaTko rnepeiaTh
CoJIepKaHNe TIOTy9eHHON HH(pOopMaImy;
YUTATh TEKCTHI OOIEHAYYHOU U
OOILIEKYJIbTYPHO HAIIPaBIEHHOCTH,
WCTIOJIB3YSl HABBIKK Pa0OTHI CO CIIOBapEM;
COCTaBUTH JJOTMYECCKH BEICTPOCHHOE
BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ MHCbMEHHOE) Ha

MUCBMEHHOI'0 IIepeBojia Ha
PYCCKUH SI3BIK;

HaBBIKAMH TIOMCKA

Heo0Xo 1Mol HH(OpMAIIH
MOCPEACTBOM
MYJIBTHMEIUAHBIX CPENICTB U
WHTepHeT pecypcos;
HaBBIKAMHU aHAJUTHUKO-
CHHTETHYECKOH MepepadboTKu
nH(popManuK OCPEACTBOM

(KpyTJIBIiA CTOIN) MO
teme «The Earth's
Crusty, coobuienune
no Teme «Weathering
of Rocks», pedepar
no teme «The Earth’s
Crust».




KaOHHeTe.

I/IHIII/lBl/IlIyaJILHOC YTCHHUEC.

OOIIEKYIbTYPHYIO U MTPOPECCHOHATBHYIO
TeMy.

KOMIPECCHPOBAHHS
COZICPIKAHHSL.

17. Rocks of Earth's Crust. OIIK-2 0COOCHHOCTH TPaMMaTHIECKON AKTHUBHO y4acTBOBATh B KOMMYHHKATUBHOW | HaBBIKAMHU YCTHOTO H TectupoBanue,
CHCTEMBI aHTJIMHCKOTO A3bIKa; CHUTYaIlNH: TIOAJEPKaTh Oecery, BRIPa3UTh MICEMEHHOTO TIEPeBOa Ha COOOIIEHNE 1TO0 TEME
I'pammaruka: GyHKIUHN 0a30BBbIif IEKCHYECKUH MUHIMYM | CBOE€ MHEHHME II0 ITOBOJY YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; «lgneous Rocksy,
Participle I, crerenu cpaBHeHus B cepe npodheccnoHabHOM chopMyIHPOBaTh BONPOC 110 HaBBIKAMU TTOKCKA JIOKJIaJ] 10 TeMe
NpuIaraTejIbHbIX U Hapedunil. KOMMYHUKAIINY; MHTEpeCcyIollei npobieme, KpaTKo nepeaaTh | HeoOXoauMoi nHdopManum «Useful Mineralsy.
0COOEHHOCTH M pa3Iuyus coJiepKaHUe TIOTyYEeHHON HH(pOpMAIUH; MOCPEJICTBOM
Yrenue: CTHJIMCTHKU IPO(ECCHOHATIBHON | YMTaTh TEKCThI OOILIEHAYYHOH U MYJIbTUMEAUHHBIX CPENICTB U
tekcT «Igneous Rocksy. 1 O0ILEeKyIbTYpHOI 0OIIEeKyIbTypHO! HAaNPaBIE€HHOCTH, WHTepHeT pecypcos;
KOMMYHUKAIINY; UCIIONIb3Ysl HABBIKK pabOThI CO CIIOBapeM; HaBBIKAMHU aHAJIUTHUKO-
YcTHas peus: JIMHI'BOCTPAHOBEAYECKYIO COCTaBUTb JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE CHHTETHYECKOH IepepadboTKh
«Igneous Rocks». nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ MHCEMEHHOE) Ha nH(pOpMaLUH TOCPEACTBOM
O0IIEKYIbTYPHYIO U TPOPECCHOHATBHYIO KOMITPECCHPOBAHUS
HNuauBuayajibHoe YTeHHe. TeMy. CoJIeprKaHusI.
18. I'pammaTunka: MecTo OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4ECKON AKTHBHO y4acTBOBaTh B KOMMYHHKAaTHBHOW | HaBBIKAMH YCTHOTO U Joxman no reme
Hapeuyuil B MPeIOKEHUH, CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO S3bIKa; CHUTYaIlMH: TIOAJepKaTh Oecery, BRIPa3UTh MICBMEHHOTO TIepeBo/ia Ha «Metamorphic
Hapeuws Ha -ly. 0a30BBblif JIEKCHUECKHIA MUHUMYM | CBO€ MHEHHE 10 ITOBOJY YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKH SI3BIK; Rocks»,
B chepe npoheccHOHATBHON chopMyIHpOBaTh BONPOC 110 HaBBIKAMU MTOKCKA TECTUPOBaHHE.
Yrenue: KOMMYHHKaIUY; HHTepecyroleil mpobieme, KpaTKo IepefaTh | HeoO0XoauMoil HHpopMaIu
tekct «Metamorphic Rocks»y. 0COOCHHOCTH M PA3JIHYHS cofiepKaHue MONTyYeHHOW HHPOPMAITHH; MOCPEICTBOM
CTHJIMCTHKH IPO(ECCHOHATIBHOM | YMTaTh TEKCThI OOILIEHAYYHOH U MYJIbTUMEAMHHBIX CPENICTB U
YcTHas peus: 1 0OLIEKYIbTYPHOMH OOIIEKYIbTYpPHOM HAIIPaBIEHHOCTH, HurepHeT pecypcos;
«Metamorphic Rocks». KOMMYHUKAaIINH; UCTIONIb3YS HABBIKK pabOTHI CO CIIOBapeM; HaBBIKAMHU aHAJIUTHKO-
JIMHT'BOCTPAHOBEIYECKYIO COCTaBUTb JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE CHUHTETHYECKOH IepepadboTKu
PaGora B My 1bTHMeIHITHOM nHdopmanuio. BBICKa3bIBaHHe (YCTHOE \ MMCEMEHHOE) Ha nH(pOpManuH OCPEACTBOM
KaOunHere. OO0IIEKYIbTYPHYIO U MTPOPECCHOHATBHYIO KOMITPECCHPOBAaHUS
TeMy. CoJIeprKaHusl.
HWuauBuayajibHoOe YTeHHeE.
19. Sources of Energy. OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4eCKON AKTHBHO y4aCTBOBaTh B KOMMYHHKATHBHOW | HaBbIKAMH YCTHOT'O U TectupoBanue,

I'pammaTuka u
ciaoBooOpa3zoBanme: ['epynanii.

Yrenue:

CHCTEMBI aHTJIMHCKOTO A3bIKA,
0a30BBIi IEKCHIECKUH MIHUMYM
B chepe npodeccroHanbHOR
KOMMYHUKAIINU,

OCOOCHHOCTH M PA3TUINS

CHUTYaIlMH: TIO/IePKaTh Oecely, BHIPa3UTh
CBOE MHEHHE I10 IOBOJIY YCJIBILIAHHOTO,
chopMynHpOBaTh BOIIPOC IO
HMHTEpecyroIei mpodieme, KpaTKo IepeiaTh
CoJIepXKaHNe TIOTy9IeHHON HH(pOopMaImy;

MICbMEHHOT'O TIePeBo/ia Ha
PYCCKHU SI3bIK;

HaBBIKAMU MTOKCKA
Heo0XxoIuMoH HH(OpMAIH
MOCPEICTBOM

NPE3EHTALINS 110 TEME
«Fossil Fuelsy,
JIeJIoBas Urpa
(muckycens) «Fossil
Fuels».




tekctT «Fossil Fuelsy.

YcrHas peub:
«Fossil Fuels».

CTHJIUCTHKU MPO(ECCHOHATBHOI
1 00LIEKYIbTYPHOM
KOMMYHHUKAIIUH;
JIMHIBOCTPAaHOBEIIECKYIO
HHPOPMALIHIO.

YHUTATh TEKCTHI O0IIEHAYYHOH 1
OOIIEKyIbTYpPHOH HAIIPaBIEHHOCTH,
UCIIONIb3Ysl HaBBIKK paboThI CO CIIOBapeM;
COCTABHUTD JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE
BBICKa3bIBaHue (YCTHOE \ IMCbMEHHOE) Ha
00IIEKyNbTYpPHYIO U IPO(ECCHOHATHFHYIO
TEMy.

MYJIbTUMEAUHHBIX CPENICTB U
WHuTepHeT pecypcos;
HaBBIKAMHU aHAJIUTHKO-
CHHTETHYECKON mepepadoTKH
HHPOPMALINHU TIOCPEACTBOM
KOMITPECCHPOBAHUS
COJIeprKaHusI.

20. Sources of Energy. OIIK-2 0COOCHHOCTH TPaMMaTHIECKON AKTUBHO y4acTBOBATh B KOMMYHHKATUBHOW | HaBBIKAMHU YCTHOTO H Coobmenne u
CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO SA3bIKa; CHUTYaIlNH: TIOAJEPKaTh Oecery, BRIPa3UTh MIICEMEHHOTO TIepeBo/ia Ha TIPE3EHTAIHs 110 TeME
I'pammaruxa: [Ipuuactue I. 0a30BBbIif JIEKCHUECKHIA MUHIMYM | CBOE€ MHEHHE 10 ITOBOJY YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHUII A3BIK; «Coal and Its
B cepe npodecCHOHATBHOM chopMyIHPOBaTH BOMPOC IO HaBBIKAMU TIOMCKA Classificationy,
Yrenue: KOMMYHUKAIINY; MHTEpeCcyIollei npobiiemMe, KpaTKo nepeaaTh | HeoOXoauMoi nHopMauu TECTUPOBaHHE.
Teker «Coal and Its 0COOECHHOCTH U Pa3IUUUsA CoJIeprKaHue MOTy4YeHHOH nHpopmanum; MOCPEJICTBOM
Classification». CTHJIMCTHKH PO(ECCHOHATIBHON | YUTaTh TEKCThI OOILIEHAYYHOH U MYJIbTUMEAMHHBIX CPENICTB U
1 OOLIEKyIbTYPHOH OO0IIEKyIbTYpPHOH HAIIPABIEHHOCTH, HuTtepHeT pecypcos;
YcTHas peus: KOMMYHUKaINY; WCTIONb3YS HABBIKK pabOTHI CO CIIOBapeM; HaBBIKAMH aHAJIUTHKO-
«Coal and Its Classificationy. JIMHT'BOCTPAHOBEAYECKYIO COCTaBUTD JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE CHHTETHYECKOH MepepaboTKu
nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ MIMCEMEHHOE) Ha nH(pOpMaLUH TOCPEACTBOM
PaGora B My 1bTHMeIHIIHOM 00IIEKYIbTYPHYIO U TPOPECCHOHATBHYIO KOMIIPECCHPOBAHHS
KkaOunHere. TeMy. CoJIeprKaHusl.
HWuauBuayajbHoe YTeHHe.
21. 'paMMaTHKa U OIIK-2 0COOEHHOCTH TpaMMaTHYECKOH AaKTHUBHO y4acTBOBAaTh B KOMMYHHKATHBHOW | HaBBIKAMHU YCTHOTO U Coobmenne o Teme

€J10BOOGpa3oBaHue:
CYIIECTBUTENbHBIE C CYy(hPHUKCOM
-ity, plurals.

Juckyccus:
TeMa «HEPTHUsl U )KU3HbY.

Yrenne:
tekcr «Coal as Fossil Fuel».

YcrHas peub: «Coal as Fossil
Fuel».

I/Iﬂzmsmlyam)noe YTCHHUC.

CHUCTEMBI aHTJIMHCKOIO SI3bIKA,
0a30BBblif JIEKCHUECKHI MUHUMYM
B chepe npodeccroHanbHON
KOMMYHUKAIIUU,

OCOOCHHOCTH H PA3TUIUS
CTHIIUCTHKH TPO(PEeCCHOHATBHOM
1 O0IIEeKyIBTYPHOM
KOMMYHUKAIIHH;
JIMHI'BOCTPAHOBEAYECKYIO
nHPOPMALHIO.

CUTYyAIMU: TOJIePKaTh Oecey, BIPa3UTh
CBOE MHCHHE T10 TIOBOJIY YCJIBIIIIAHHOTO,
chopMyIHPOBaTH BOMPOC IO
MHTEpeCcyIollei npobiiemMe, KpaTko rnepeiaTh
COJIeprKaHue MOMY4YEeHHOH nHpopMaIn;
YHUTATh TEKCTHI OOLICHAYYHOU U
OOIIEKYIbTYPHO HAMPABIECHHOCTH,
HCIIOJIb3Ysl HABBIKK pabOThI CO CIIOBApeM;
COCTaBHUTD JIOTHYECKH BBICTPOEHHOE
BBICKa3bIBaHMe (YCTHOE \ IMCbMEHHOE) Ha
OOIIEKYIBTYPHYIO ¥ POPECCHOHATHHYIO
TEMY.

MICBMEHHOT0 TIepeBoia Ha
PYCCKHU SI3bIK;

HaBBIKAMHU TIOMCKA
HeoOxo1uMoi HHpopMaIu
MIOCPEACTBOM
MYJIbTUMEAUNHHBIX CPENICTB U
HurepHeT pecypcos;
HaBbIKAMHU aHAJIUTHKO-
CHHTETHYECKOH 1epepadboTKu
HHPOPMALINHU TIOCPEACTBOM
KOMIIPECCHPOBAHUS
COJIepKAHNUS.

«Coal as Fossil
Fuel», nenosas urpa
(KpyTJIBIii CTOI) IO
Teme «DHeprus u
KU3HBY.




22. Prospecting and OIIK-2 0COOEHHOCTH I'paMMaTH4YeCKON AKTHBHO y4aCTBOBaTh B KOMMYHHKAaTHBHOW | HaBBIKAMH YCTHOTO U CooO1ieHue 1o Teme
Exploration. CUCTEMBbI aHIJIMHCKOTO SI3bIKa; CUTYaIlMH: TIOAJEePKaTh Oecely, BHIPa3UTh MICEMEHHOTO IIEpeBo/ia Ha «Prospecting»,

0a30BBbIif IEKCHUYECKHId MUHIMYM | CBOE€ MHEHHE II0 ITOBOJly YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; TECTUPOBaHHE.
I'pammaTuka: MTHQUHUTHB U €TO B cdepe npodeccHoHATEHOM c(hopMyITHPOBaTH BOIPOC IO HaBBIKAMH TIOMCKA
(HhyHKIHU B TIPEIIIOKCHUH. KOMMYHUKAITAH; HHTEpecyrolei mpodieme, KpaTKo IepeiaTh | HeoOXoauMol HH(OopMaIiH

0COOCHHOCTH U PA3IHIHA coJieprKaHNe MOIy4YeHHOH nH(popManumy; MOCPEACTBOM
Yrenue: CTHIIMCTHKH NPO(ECCHOHATBHON | YMTATh TEKCTHI OOICHAYIHOH U MYJIBTUMEAUMHBIX CPENCTB U
Teket «Prospecting». 1 O0IIEeKyIBTYpPHOI OOIIEKyIbTYpHOU HATIPABICHHOCTH, WnTepHeT pecypcos;

KOMMYHUKAIINY; UCTIONB3YS HaBBIKK pabOTHI CO CIIOBapeM; HaBBIKAMHU aHAJIUTHKO-
YcrHas peun: «Prospectingy. JIMHI'BOCTPaHOBEAYECKYIO COCTaBUTb JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE CHUHTETHYECKOH MepepaboTKu

nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHHE (YCTHOE \ MTHCbMEHHOE) Ha nH(popManuK MOCPEACTBOM
HNuauBuayanbHoe YTeHHe. OOIIEKYIbTYPHYIO U IPO(ECCHOHANBHYIO KOMITPECCHPOBAHUS

TeMy. COJIepIKaHusl.

23. I'pammaTuKa: OIIK-2 0COOEHHOCTH TpaMMaTHYECKON AaKTUBHO y4acTBOBAaTh B KOMMYHHMKATUBHOW | HaBBIKAMHU YCTHOTO U CooO1ieHne 1o teme
MH()UHUTHBHBIE 00OPOTEI CHCTEMBbI aHTJIMHCKOTO SA3bIKa; CHUTYaIlNH: TIOAJEPKaTh Oecery, BRIPa3UTh MICEMEHHOTO TIepeBo/ia Ha «Exploration of
(cnoxxHOE ToIeXKAIIee U 0a30BBIif IEKCHYECKUH MUHIMYM | CBOE€ MHEHHE I10 ITOBOJY YCJIBIIIAHHOTO, PYCCKHH SI3BIK; Mineral Deposits»,
CJIOKHOE JOTIOJTHEHNE). B cepe npoheccnoHaTbHOM chopMyIHpOBaTh BOIPOC T10 HaBBIKAMH ITOHUCKA JIeTI0OBast UTpa
Juckycens: KOMMYHUKaINY; MHTEpeCYIoIEeH mpobieme, KpaTKo MepeaaTh | HeoOXoauMon HHGOopMauu (kpyrIiBIil cTOM) IO
«Methods of Mineral 0COOCHHOCTH U Pa3THUHS coJIeprKaHue MOMy4YeHHOH nHpopMannm; MOCPEACTBOM teme «Methods of
Prospecting». CTHIIMCTHKH PO(ECCHOHATTBHON | YMTATh TEKCTHI OOIICHAYYHOH U MYJIbTUMEAUNHHBIX CPEJICTB U Mineral
Yrenue: 1 OOIIEeKyIbTYPHOI OOIIEKYIBTYPHOH HAIPaBICHHOCTH, WurtepHer pecypcos; Prospecting»,
tekct «Exploration of Mineral KOMMYHHKAIINY; UCIIONIb3Ysl HABBIKK pabOThI CO CIIOBapeM; HaBBIKAMHU aHAJIUTHUKO- NpEe3eHTAIINS 110 TEME
Depositsy, JIMHI'BOCTPaHOBEAYECKYIO COCTaBUTD JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE cuHTeTHYECKO# epepaborkn | «Methods of Mineral
POJIEBOE UTEHUE U CYMMHUPOBAaHUE nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ MTMCbMEHHOE) Ha HHGOPMALINHU TTOCPEACTBOM Prospecting».
conepkanus «HTEpBBIO ¢ 00IIEKYNbTYPHYIO U IPO(HECCHOHATIBHYIO KOMIIPECCUPOBAHUS
npogeccopom MopToHOMY. TEMY. COJIepIKaHusI.
Yernas peun: «Exploration of
Mineral Deposits».
Pabora B MyJibTUMeIMIIHOM
Ka0uHeTe.
24. Mining Methods. OIIK-2 0COOCHHOCTH I'paMMaTHYECKON AKTUBHO y4acTBOBAaTh B KOMMYHHMKATUBHOW | HaBBIKAMU YCTHOTO U TectupoBanue,

Mining in Murmansk region.
JSC «Apatit» (Phosagro).
I'pammaruka:

YCJIOBHBIE IIPEUIOKEHUS, TUIIBI
YCIJIOBHBIX IPEIOKEHUM.

Yrenne:
tekcr «General Information on

CHCTEMBI aHTJIMHCKOIO A3bIKA,
0a30BBIif JIEKCHIECKUH MIHUMYM
B chepe npodeccruoHanbHOR
KOMMYHHUKAIINH,

OCOOCHHOCTH M PA3TUINS
CTHJIUCTHKH PO ECCHOHATBHOM
1 0OLIEeKYJIbTYPHOH
KOMMYHUKAaINY;

CHUTYaIlMH: TIO/IIEPKaTh Oecely, BHIPa3UTh
CBOE€ MHEHHE I10 IOBOJY YCJIBILIAHHOTO,
chopMynHpoOBaTh BOIIPOC IO
HMHTEpecyroIei mpodieme, KpaTKo IepeiaTh
CoJIepKaHNe TIOTy9eHHON HH(pOopMaImy;
YUTATh TEKCTHI OOIIEHAYYHOH 1
0O0IIEKyIbTYpPHOM HAIIPaBIEHHOCTH,
WCIIOJIb3Ysl HABBIKK paboThI CO CIIOBapeM;

MUICBMEHHOT0 TIEpeBoia Ha
PYCCKHI SI3bIK;

HaBbIKaAMU ITOMCKa
Heo0XoIuMoH HH(OpMAIIH
MOCPENICTBOM
MyHBTHMe}IHﬁHHX CpCaACTB U
WuTepHeT pecypcos;
HaBBIKAMU aHAJIHTUKO-

COOOIIIEHNE TI0 TEME
«General Information
on Miningy.




Mining.
Juckyceus:
- TeMa «['OpHBIE BBIPAOOTKH U UX

HAa3HAYCHHUEC .

I/IH}ll/lBl/lZlyaJILHOC YTCHHUEC.

JIMHI'BOCTPaHOBEAYECKYIO
nHpopmanuio.

COCTaBUTh JJOTMYECKH BEICTPOEHHOE
BBICKa3bIBaHKE (YCTHOE \ MTUCbMEHHOE) Ha
OOIIEKYIBTYPHYIO U MTPOPECCHOHATBHYIO
TEMY.

CHUHTETHYECKOH MepepadoTKu
nH(opMaLUK OCPEACTBOM
KOMIIPECCUPOBAHUS
CoJIeprKaHusI.

25. 'pammaTuka:
MHOTO()YHKIIHOHATILHOCTD
raaroJios to be, to have,
OTPpHUIATCJIbHBIC NIPEATIOKCHU.

Yrenue:
tekct «Methods of Working
Bedded Deposits Underground».

OIIK-2

0COOCHHOCTH TPaMMaTHYECKON
CHCTEMBI aHTJIMHCKOTO A3bIKa;
0a30BBIif JICKCHICCKUH MIHAMYM
B cepe npodecCHoHATBHOM
KOMMYHUKAIINY;

0COOEHHOCTH M pa3Iuyus
CTHIIMCTHKU TPO(ECCHOHATILHOM
1 O0ILEeKyIbTYpHOI

AKTHBHO y4aCTBOBaTh B KOMMYHHKATHBHOU
CHUTYaIMH: TIOIICPIKaTh Oecey, BRIPa3UTh
CBOE MHEHHE IO OBOJY YCJIBILIAHHOTO,
chopMyIHPOBaTH BOMPOC IO
MHTEpeCyIollei npodiiemMe, KpaTko rnepeiaTh
CoJIeprKaHue MOJy4YeHHOH nHpopmanuy;
YUTaTh TEKCTHI OOIIEHAYYHOU U
OOIIEKyIBTYPHON HAPABICHHOCTH,

HaBBIKAMHU YCTHOTO H
MICBMEHHOTO TIEPeBOa Ha
PYCCKHII S3BIK;

HaBBIKAMHU TIOMCKa
Heo0xoAuMoi nHpopMauu
HOCPEACTBOM
MYJIBTUMEIUHHBIX CPENICTB U
WHTepHeT pecypcos;

Juckyceus: KOMMYHUKAIUH; WCTIONBb3YS HABBIKK pabOTHI CO CIIOBapeM; HaBBIKAMHU aHAJIUTHKO-

«An Overview of the Mining JIMHT'BOCTPAHOBEAYECKYIO COCTaBUTD JIOTHYECKH BBICTPOSHHOE CHHTETHYECKOH 1epepadboTKh

Industry». nHpopmanuio. BBICKa3bIBaHKe (YCTHOE \ MHCEMEHHOE) Ha nH(pOpMaLUH TOCPEACTBOM
O0IIEKYIbTYPHYIO U TPOPECCHOHATBHYIO KOMITPECCHPOBAHUS

HWuauBuayajbHoe YTeHHe. TEMY. COJICprKaHusl.

TectupoBanue,
COOOIIEHHE TI0 TEME
«Methods of
Working Bedded
Deposits
Undergroundy.




Kpurtepnu u mkanabl olieHUBaHUs

1. Tecr
[TporeHT npaBUIIBHBIX OTBETOB Jo 60 61-80 81-100
KonndecTBo 0amioB 3a penieHHbIH TeCT 1 2 3
2. Tlpe3enTanusi (KpUTEPHUHU OICHKU TPE3CHTAIIHH)
CTpykTypa npe3eHTaluu Makcumaibroe
pyxiypa 1ip KOJIM4eCcTBO 0aJ1J10B

Copnepxanue

CdopmynupoBana 1eib padboThl 0,5

[TonsiTHBI 3371291 ¥ X0 pabOTHI 0,5

Wudopmalins n3noxxeHa nojgHo U 4eTKO 0,5

Wnmoctpanuu ycuinBaroT () eKT BOCIPUATHS TEKCTOBOM 0,5

4acTH MH(OpMaIIH

Crenanbl BBIBOIBI 0,5

OdopMmienue npe3eHTaNH

Enuabiii ctuns ohopmiieHus 0,5

TekcT sierko yntaercs, (hOH cOYeTaeTCsl C TEKCTOM U TpaduKoit 0,5

Bce mapametpsl mpudTa xoporio noaodpansl, pazmep mpudTa 0,5

ONTHUMAJIBHBIN M OJIMHAKOBBIM HA BCEX Clangax

KiroueBrle ci10Ba B TEKCTE BBIICIICHEI 0,5

dddexT npe3eHTAIUA

OO111ee BrieyaTaeHNe OT NPOCMOTpa MPE3EHTAIUH 0,5

Max koJimyecTBO 0a/1J10B 5
OxoHuaTe/IbHasI OllEHKA:
3. OueHKa y4acTusi CTy/IeHTa B J1eJIOBOil urpe
HanmeHoBaHHe KpUTEpUs bajel
[TpodeccuonaibHOE, TPAMOTHOE pelIeHUE TPOOIEMBI 1
HoBu3Ha 1 HEOPIMHAPHOCTH pelIeHHs] TPOOTIEMbI 1
KpaTkocTh 1 4eTKOCTh U3TOKEHUSI TEOPETHUECKOM YaCTH PEIICHUS 0,5
POOJIEMBI
KagecTBo rpaguyeckoii yactu opopmieHus peneHus npooaemMbl 0,5
OTHKa BeJIeHUsl AUCKYCCUU 1
AKTHBHOCTB PaOOTHI BCEX YJIEHOB MUKPOTPYIII 1
Max koJim4ecTBO 0aJ1JI0B 5

[ tpadubie 6amibl (HapylIeHHE PaBUI BEIEHUS AUCKYCCUH, Ho 2
HEKOPPEKTHOCTh MOBEACHHMS U T.J1.)




4. Kputepum OLEHKH BBICTYILUICHHE CTYIEHTOB € TeMO#, coo0meHnunem, pegeparom
WJIH JOKJIAI0M.

banbl XapakTepuCTHKH OTBETA CTYJAEHTA

3 - CTYJICHT TITyOOKO U BCECTOPOHHE YCBOMII IIPOOIIEMY;

- YBEpEHHO, JIOTHYHO, TTOCIIEIOBATEIIEHO U TPAMOTHO €T0 M3JIaraeT;

- ONHUPAsACh HA 3HAHHWS OCHOBHOW M JIOTOJIHUTCILHOU JIMTEPATyphl, TECHO
MPUBSI3bIBAET  YCBOCHHBIC HAy4yHbIC TIOJOXCHHS C  MPAKTHYECKOU
JeSITeIIbHOCTBIO;

- yMen0 00OCHOBBIBACT U APTYMEHTHPYET BBIABUTAEMbIC HM UICH;

- JIeJIaeT BBIBOABI M O0OOIIECHUS,;

- cBOOOJIHO BJIQJICET MOHITUSIMHU

2 - CTYIEHT TBEpPAO YCBOWJ TE€My, TPAMOTHO M TIO CYIIECTBY HU3JIaraer ee,
OIMHpPAsCh Ha 3HAHWS OCHOBHOM JIMTEPATYPHI;

- HE JIOMYCKAET CYIIECTBEHHBIX HETOUHOCTEH;

- YBS3BIBACT YCBOCHHBIC 3HAHUS C IPAKTHUCCKOH JIeATEIbHOCTHIO;

- aprYMEHTHPYET HAyYHBIC MTOJIOKCHHUS,

- JenaeT BLIBOIBI U 0000IIEHH;

- BIaJIeeT CUCTEMOM OCHOBHBIX ITOHATHH

1 - TeMa PACKpbITa HEAOCTATOYHO YETKO U IOJIHO, TO €CTh CTYAEHT OCBOMII
npoOyieMy, IO CYIIECTBY H3JIaracT €€, ONHPasCh Ha 3HAHHUS TOJIBKO
OCHOBHOM JIUTEPATYpBHI;

- JIONyCKAaeT HECYIIECTBEHHbIC OIIMOKH U HETOUYHOCTH;

- UCTBITHIBAET 3aTPYAHEHUS B IPAKTUYECKOM IPUMEHEHUHN 3HAHUIA;

- c1ab0 apryMEeHTUPYET HAYIHBIC TIOJI0KCHUS;

- 3aTpyaHsAeTcs B GOPMYJIUPOBAHUH BHIBOJIOB U 00OOIICHMIA;

- JaCTHYHO BJIaJIE€T CUCTEMOI MOHATHH

0 - CTYJICHT HE YCBOMJI 3HAYUTEIIbHOI YacTH MPOOIeMBbI;

- IOITYCKAEeT CYNIECTBEHHBIC OMMUOKN U HETOYHOCTH IPH PACCMOTPEHUH €¢;
- UCTIBITBIBACT TPYAHOCTH B MIPAKTUICCKOM IPUMECHEHUY 3HAHUM;

- HE MOKET apryMEHTHPOBATh HAYYHBIC MTOJIOKCHUS,

- He (hOpMyIIHUPYET BHIBOJIOB M 0000IICHUI;

- HE BJIQJICCT OHIATHIWHBIM aIlIapaToM

TunoBble KOHTPOJIbHBIE 3aJaHUSI M METOJAMYECKHE MAaTepHuaJibl, ONpeaesIonue
Npoueaypbl OLEHMBAHMS 3HAHUI, YMeHMii, HABBIKOB M (MJIM) OMNbBITA /esITeJbHOCTH,
XapakTepusywmmx JTanbl (GopMHPOBaHUSI KOMIIETeHUMII B TMpouecce OCBOEHHUS
o0pa3oBaTeIbHON NPOTrPaMMBbI

1) TunoBoe TecToBoe 3a1aHHue
1) Mary ... free in the evening.
a) are; b)is; c)am.
2) They ... in Africa last month.
a) are; b)was; c)were.
3) I ... astudent next year.
a) was; b)is; c)will be.
4) ... you a beautiful dress for today?
a) have; b)has; c)had.
5) I ... any pets at home.
a) not have; b)has not; c)have not.
6) She ... English classes next year.
a) has; b) have; c)will have.



7) There ... many factories in the region.
a) is; b)are; c)am.
8) There ... a table in the middle of the room.
a) am; b)are; c)is.
9) ... there many students on the lecture yesterday?
a) was; b)will be; c)were.
10) Bol nontydaere nucbma OT CBOUX Jpy3ein?
a)Are you receive letters from your friends?
b)Do you receive letters from your friends?
c)Does you receive letters from your friends?
11) MpbI mOAyYUIM KHUTH Ha TIPOLUION HEJee.
a)We got books last week.
b) We getted books last week.
c) We get books last week.
12) Jlekuus He OyaeT JUIMTHCS /1B Yaca.
a)The lecture does not last two hours.
b) The lecture will last two hours.
c) The lecture will not last two hours.
13) The Neva is ... than the Moskva River.
a) wide; b)wider; c)widest.
14) He thought he was the ... man in the world.
a) happiest; b)happy; c)happier.
15) She is the ... girl in the group.
a) beautifulest; b) most beautiful; c)more beautiful.
16) The letter ... yesterday.
a) wrote; b)was written; c)is written.
17) 1 ... agood book tomorrow.
a) will be given; b) will give; c)give.
18) All the work ... by automatic machinery.
a) does; b)is done; c)is did.
19) Ann asked: “... I open the window?”
a) can; b)must; c)may.
20) If you are ill, you ... consult a doctor.
a)should; b)may; c)can.
21) You ... not smoke in the class-room.
a) must; b)can; c)may.
22) Who (go) last year to Paris? — | and my friend (not be) there. We (travel) in England.
a) went, not were, traveled b) did go, did be, did travel  ¢) went, weren’t, traveled
23) What you (listen) to at 5 o’clock next week?
a) will you listen  b) will you be listening c) do you listen
24) Koraa Tom nmepexoaun yiuily, OH YBUJIET CBOETO ApyTa.
a) When Tom crossed the street, he saw his friend.
b) When Tom was crossing the street, he saw his friend.
¢) When Tom crossed the street, he was seeing his friend.
25) Students (not play) hockey next week, ...?
a) won’t play, won’t students  b) won’t play, won’tthey  ¢) won’t play, will they
26) What you (do) at 3 o’clock last Monday?
a) What did you do at 3 o’clock last Monday?
b) What were you doing at 3 o’clock last Monday?
¢) What did you at 3 o’clock last Monday?
27) Is smoking one of the (insoluble) problems?
a) insolublest b) most insoluble ¢) more insoluble



28) The (little) she works, the (silly) she becomes.
a) less, sillier b) least, silliest c¢) more little, more silly
29) Could your (old) brother speak German?
a)old b)older c)elder
30) Sociology is not ... ancient science ... philosophy, but philosophy is older ... sociology.
a) as... as, than b) so...as, than C) SO ...as, as
31) Drugpushers are people ... sell drugs.
a) which  b)who c¢)what
32) 7/9 = a) seven nines b) sevenths nine  ¢) seven ninths

2) PexoMeHaanmm mo noAroToBKe KOMNbIOTEPHBIX NMpPe3eHTalMi

EcTb ueThlpe OCHOBHBIX aCHeKTa YCHEIIHOW mpe3eHTauuu. Bo-mepBbIX, 3TO caM TEKCT
NPE3CHTAIlMM, BO-BTOPBIX, O3TO OTpabOTKa BBICTYIUICHHUS, B-TPETbHX, OSTO cama Iojaaya
IPE3eHTAllMOHHOr0 Marepuana. M, HakoHel, B-ueTBEpPThIX, HYKHO IOMHHUTb O TE€X CEKpeTax,
KOTOpBIE ITOMOTYT BaM CTaTh YBEPEHHBIM opaTopoM. Korna Bbl mpoBoAMTE MpE3EeHTALNIO, OYCHb
BaXHO IIOHMMaTh, YTO 3TO IHpolecc OOCYKIEHHs M Ballero OOLIEHHs CO 3PUTENIIMHU
(cnymarensamu). Y Bac ectb uHpopmanus (TeMa, MpoeKT U T.1.), KOTOPYIO Bbl XOTUTE JTIOHECTH 10
ciaymatens. To ecTh B caMOM Hauasle Ipe3eHTalluy JA0JKHA OBbITh YETKO OIpeielieHa ujiesl TOro,
9T0 OyJIeT MpeICTaBIeHO aajee.

B sTOoM HaMm cMoryT momMoub HarsggHble ocoOus, ¢poro u npoyee. Heobxoaumo codbpaTh Bce
BO3MOXHBIE (DAKTBI, UCTOPHH, CTAaTUCTUKY W AaHHbIe. Uem Oosee crnenn(uuHbIM OyAeT Bail
JIOKJIaJ, TeM BbIle ero 3¢ ¢exkTuBHOCT. OCHOBHAs 4acTh IMPE3CHTALMM JOJKHA COCTOSATh HE
Tobko W3 (akToB. [locTtapaiitech pazHOOOpa3uTh €€ HEOOJNBIIUMH BKPAIUICHUSIMH HCTOPUM,
4yTOOBI OOJIErYUTh MEPeXoi OT OAHOro ¢axrta kK apyromy. OtpabaThiBaiiTe CBOE BBICTYIUICHUE.
Bo Bpemst 0TpabOTKH peneTHINy HalWJUTe CBOW CTHIIb, B KOTOPOM BaM KOM(OPTHO.

VYcTHas mpe3eHTaluss 4YacTo COCTOMT U3 MeHee (OpPMAIbHOM JIEKCUKH, 4YeM B
aKaJIeMMYECKOM IHMCBMEHHOW peudn. JlaBaiiTe pacCMOTPUM COCTaBHBIE YacTH INPE3EHTAUUU U
HauOosiee ynorpedisieMble IpU 3TOM cJI0Ba U cioBocodyeTaHus. Ppasbl, KOTOPbIE MOTYT IIOMOYb
NPEICTaBUTh JIOKJIAINKa!

1) Let’s welcome Maria Ivanova, who is going to talk to us today on the subject of «Key
Concepts of Information Science». ([laBaiite monmpusercTByeM Maputo VBaHOBY, KOTOpas
CEeroJiHs MOrOBOPUT ¢ HaMM Ha TeMy «KirtoueBble KOHLIETIIUN HH(OPMATUKI. )

2) Now let me call on Rita to give / make her presentation. Rita, thank you. (A ceiiuac
NO3BOJIbTE MHE MPUIIIacuTh PUTy 111 mpeacraBienus aokiana. Cnacubo, Pura.)

3) TI’d like to introduce Alexander Pavlov, who’s going to address the topic of “Modern Trends
in Information Science”. (S 6b1 xoTen npencTaBuTh Asnekcanapa [laBiaoBa, KOTOpPbI 0OpaTUT
BHUMaHUE Ha TeMy «CoBpeMeHHbIE TeHACHITUU B UH()OPMAITMOHHOW HAYKE) ).

4) OK, thank you everybody. Now, Anna Kozlova is going to present her analysis to us.
(Xoporo, Bcem criacu0o. A tenepb AHHa Ko310Ba mpeicTaBUT HaM CBOM aHau3.)

HauaTh cBO€ npescTaBieHHue MOKHO Tak:

1) “In this analysis I would like to focus on latest developments in .... . I will speak for about 40
minutes, to leave time for questions and comments. Please, feel free to interrupt if you have
any questions or want to make a comment.” «B 3Tom aHanm3e st Obl X0T€Ia COCPEAOTOUUTHCS
Ha HOBeWIIMX pa3paboTkax B ... . Sl Oyay nenare IOKIaj B TeueHHe NmpuOnusurensHo 40
MUHYT, 4YTOOBI OCTaBUTh BpeMsl s BONPOCOB M KomMMeHTapueB. I[loxamyiicta, He
CTECHSNTECh MIpepBaTh MEHsI, €CJIM y BaC BOSHUKHYT BOIPOCHI MJTM KOMMEHTAPHID .

2) “First let me give a short outline of the contemporary situation regarding .... After that I
would like to raise a few issues regarding .... I will try to leave time for questions at the end.”
«[Ipex e Bcero, pa3pemuTe KOPOTKO MPEICTABUTH B OOMIMX YepTaX COBPEMEHHYIO CHTYaIIHIO
B ob6nactu .... [locne 3Toro s 661 XoTen 0OCYIUTh HECKOJIBKO BOMPOCOB KacaTeibHO .... S
MIOCTapaOCh OCTABUTH BPEMs B KOHIIE JJIs1 BOIIPOCOBY.



3) “I would like to begin by analyzing some recent studies of .... You will be given handouts;
also there are some spare copies here if you need them.” «f Obl XOTena HauaTh ¢ aHaIM3a
HEKOTOPBIX HCCIEAOBAaHUM .... BBl MOIydnTe TE3UCHI; TaKXKe 3/1€Chb €CTh HECKOJIBKO
JIOTIOJTHUTEIIHHBIX KOTIHIA, €CTH BaM HYXKHO.

Crenyromue Gppasbl MOMOTYT MPOAOKUT U 3aBEPIIUTH MTPE3CHTAIUIO:

1) “Now let’s turn to the problem of ....” A celiyac gaBaiiTe pacCCMOTPUM MPOOIEMY ....

2) “Moving on, I would like to look at the questionnaire results in more detail.” B npogomkenue
s1 ObI XOTea 0oJIee AeTATBHO MIOCMOTPETh Ha PE3YJIbTaThl OMPOCa.

3) “I’d just like to go back to the chart on the previous slide.” I G X0Tes1a BEpHYTHCS K TaOIHIIE
Ha MPEbIIYyIIEeM CIaie.

4) “The results turned out to be amazing. I feel the research was worthwhile.” Pe3ynbTaThb
OKa3JIUCh MOTPSCAIOMIUMU. S 1MoJiararo, 4To UCCIIeOBaHUE ObLIO CTOSIIIHM.

5) “I will skip the next slide, as time is (running) short.” 5 npornyury cienyroLHii Clai, TaKk Kak
BpPEMEHU MaJIo.

6) “That’s all I had to say. Thank you for your attention.” Bce, 4to s X0Ten cka3arhb. biaroaapio
3a BHUMAaHUE.

7) ““Are there any questions, comments or suggestions? Please, feel free to ask.” Ecte Bompochl,
KOMMEHTApUH WM npeioxenus? [loxanyiicTa, cipalmBaiTe, HE CTECHIUTECH.

Jnis mpoBeneHHs KaueCTBEHHOW IMPE3CHTAIMM BaM IOHAI00STCS HArJSIIHBIC TTOCOOHS

(visual aids). Kone4yHo ke, CTOUT 3HaTh UX «B JIMII0» B aHTJIMHCKOM S3bIKe. MTak, 3HAKOMBTECH: a

flip chart (JlekumoHHBIN TUTAKaT, TPUKPEIUIEHHBIN K pelike), a marker pen (Mapkep), a monitor

(monuTop), an OHP (oBepxesn - MPOEKTOp BEPXHErO pacHoiioKeHus), pointer (ykaska), remote

control (IyJbT TUCTAHIIMOHHOTO YIIpaBJCHHE), screen (9kpaH), slide projector (muampoexTop), a

slide (mmanosutuB; cmaiin), DVD player, whiteboard (Oemast mocka, Ha KOTOpOW MHUIIYT

dbaomacrepamn).
[Tpu neMoHCTpanuy MPEe3eHTALNHT 3a49aCTyI0 UCIIOJIb3YIOTCS HATJISHBIC HIUTFOCTPAIIHN:

a graph (rpaduk), a vertical axis (BepTukaiabHast ocb), a horizontal axis (ropu3oHTaNbHAs OCh), a

curve (kpuBas), a dotted line (mynkTupHas nunus), a table (tabnuua), a bar chart (rucrorpamma,

cronbuartas nuarpamma), a pie chart (cexropHas mamarpamma), a shaded area (3amTpuxoBaHHas
obOnactp), a segment (CerMeHT; CEKTOp), & scatter chart (auarpamMma paccesHUS; TOUCUHBII

rpaduk), a broken line (mpepsiBUCTast TUHUS; TIOMaHas JIMHUA), & diagram (Auarpamma; cxema), a

pictogram (IIMKTOrpamMma).

[Tocrapaiitech, yTOOBI MOCE Balllel MMPE3EHTAIMKM OCTAIOCh BpeMs Ha Bonpockl. Beap Bam

Ba)XHO, 4TOOBI Bac MOHsIM. [loaTOMy, OyAeT MHTEpeCHO OTBETUTh Ha BOIPOCHI U IMOCIYIIATh

OT3BIBBL.

3) CocraBiienne pedepaTuBHOI padoThI

PedepatuBHas pabora sBIsSeTCS HEOTHEMJIEMOM 4YacThlO Kypca M3Y4YeHMs aHIJIMHCKOTO
a3bika. CyTh pedepara 3aKiaodaeTcs B yMEHUH pabOTaTh C JUTEPATypod MO CHEUalbHOCTH Ha
MHOCTPAaHHOM si3bIKe. B X011 paboTh! JOKHBI OBITH UCCIIEIOBAHbI UCIIOJIb3YEMblE HICTOUHUKH (HE
Menee 10-Th) U cienaHbl COOTBETCTBYIONINE TEMATUKE BBIBOJIBI.

Tembl pedepara BbIOMPAIOTCS CaMOCTOSATENBHO, HO OHU JIOJDKHBI OBITH CBSI3aHBI C TOU
CHENHATBHOCTHIO, HAa KOTOPOH HIET 0OydeHHe.

PedeparuBnas pabora odopmisercs B medyaTHOM BHJE Ha Juctax A4, 14 wipugpmom
Times New Roman, uepe3 1,5 untepBana. Pedepar nomken ObITh MPOHYMEpPOBAaH BHU3Y IO
HEHTPY (HA MUmyabHbIX JUCMAX HYMEPAUUs He CMAGUmCcs), TOAINUT B MAaNKy U B TOTOBOM
BHJIE cllaH mpenoaBarento. O0beM pedepara T0DKeH ObITh HE MeHee 15 THuCTOoB.

PaboTa BBIMONHSETCS Ha AHIJIMHCKOM SI3BIKE (32 MCKIIOUEHHEM OMHMCAHUS MCTOYHHUKOB,
€CITM OHU BBIXOMJIH C 3arJIaBUEM Ha PYCCKOM SI3BIKE).

Pegpepam oonixncen cocmoamo u3z:

1. TwutynabHOTO JHUCTA.

2. Copepxanus (Contents).



Beenenwus (Introduction).
OcHoBHoit yactu / I'nasa |, ['maa I, ... (Chapter I, Chapter II (Part 1, Part 2, ...), etc.)
3akmouenue (Conclusion).
Criucka UCIoJIb30BaHHBIX HCTOYHHKOB (SOUICES).

BBeneHrne w 3aKkiOYEHUE SBISIOTCS ABTOPCKUM COYMHEHHMEM M HE MOTYT OBITh
3aWMCTBOBaHBI U3 UCIIOJIb3YEMbIX UCTOYHUKOB.

3amuTa pedepatuBHON pabOThI MPOU3BOAUTCS B BUIEC MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBAHMS B
TE3UCHOU (opMe.

ook w

4) lesioBas urpa

Opranu3zaiys AeN0BOM WIPHI OCYIIECTBISIETCA IO OIpPENEICHHBIM MpaBUjaM, KOTOpHIE
03BYUYHBAET IIPENOAABaTEb.

Tembl ne7I0BBIX UTp pa3HOOOpa3HbI, HO WX YCIOBHUS JIOJKHBI OBITh AKTYaJbHBIMU H
OJIM3KUMU K )KH3HEHHOW CUTYaIuH, mpodieme.

Urpokn MOTryT He MMETh OIbITAa JUIs €€ pelleHHs, HO 00JaJaoT 0a30BbIMU 3HAHUSIMU,
BOOOpaKEHUEM U JApyruMu criocoOHocTsiMu. OOImi st Bceld KOMaHbl -KOHEUHBIA PE3yIIbTaT,
JOCTHIKEHUE 11eTTH, BHIPAOOTaHHOE pElICHHE.

[IpaBUNBHBIX pelIEHUN MOXKET ObITh HECKOJIbKO. BO3MOXXHOCTh UCKATh pa3HbIC MYTH JJIs
peleHus 3aa4i OOBIYHO 3aJI0’KEHBI B YCJIOBHE. YYACTHUKH CaMU BBIOMPAIOT POJIM M MOZEITHU
MOBEJICHUS JUIsl YCIICUITHOTO PEIICHUS 3aa4H.

@OopMBI 1€T10BOM XapakTepucruka IIpumepsI neN0BBIX UTP
UTPBI
['pynmoBas dopmupyet HaBbIkK padoThl rpymme. Urpoku | «Branches of Physics»
JCKyCCHs, BBITIOJIHSIOT OJJMHAKOBOE 3a7aHue, COO0aas
KPYTJIBIH CTOJI, IIpaBuja NpoBeneHus auckycenu. [1o
KOH(pepeHIHs MCTEUYECHHH BPEMEHHU OTBETHI pa3OUparoTcs 1
OLICHUBAIOTCSI.
Ponesas urpa Kax oMy npecTOUT Chirpath «Introducing yourself»
WHIUBHIYIbHYIO POJIb, CMOJICTHPOBATh
cuTyanuu. Poiy HeWTpanbHBI, HE BHI3BIBAIOT
OMOIUH.

Oransl NpoBeIeHUs

1) TloaroroBuTenbHbIH dTaM. BeisiBIeHHE TPOOIEMBbI, BEIOOP TEMBI M ONPE/ICIICHAE 3a/1a.
Bo160p Buaa u ¢popMbl Urpsl, paboTa HaJl UTPOBOM CTpAaTErueil, MOAroTOBKA
MaTEpHaJIOB.

2) BBOI y4acTHHKOB B UTPOBYIO CHTyaIui0. [IpuBiieueHe nHTEpeca, 1ejenoaraume,
(dbopMHpoBaHHE KOMaH, MOOMIIN3ALIUS Y4aCTHHKOB.

3) I'pymnmoBas wiu MHAMBUAYaJIbHAs pa0OTa 10 YCTAHOBJICHHBIM MPABUIIAM HJIH 0€3 HUX.

4) BBIBOJBI U aHATIM3 UTOTOB CAMOCTOSTEIILHO W/HJIH C PUBIICYCHUEM IKCIICPTOB.

[IpoBenenue nenoBOM UTPHI MOXKET OBITH CBS3aHO C OOJBIIMM KOJHMYECTBOM 3TamoB. B
X0Jle TPOBEACHUS UIPbl YYAaCTHUKAM MPEJICTOUT ONPEAeNUTh MNpodJIeMy, paccMOTpeTh H
MPOAHATU3UPOBATh CUTYAIMIO, BRIPA0OTATh MPEIOKEHHUS 10 PEIICHUI0 MPOOIeMbl. 3aBepIIaloT
paboTy 00CYXKJIEHHE X0/1a UTPHI U TTOXKEITaHHSI.

Bonpockl K MPpOMeKYTOYHOM aTTeCTAIMU
OCHOBHBIMU BHUJAMH KOHTPOIII YpPOBHS OOpa30BATENbHBIX JOCTHKEHHH CTYIEHTOB
(3HaHUN, YMEHHI, HaBBIKOB M JIMYHOCTHBIX KAdyeCTB — KOMIIETCHIIMI) B PaMKax CHCTEMBI IO
JTUCUUILIINHE SIBJISIOTCS:
v’ TexyIuas arrecramms



v' TIpoMeKyTOUYHas aTTeCTAIlHsI
Texyias aTTecranus OCyIIeCTBISETCS B TEUEHUE CEMECTpa B CIEAYIOMUX Gopmax:

v’ TecTHpOBaHHE,

v/ TIpOBepKa BBIMOJIHEHUS HHINBHYaIbHBIX JOMAIIHUX 33 IaHHH,

v/ 1I0AroTOBKa pedeparos,

v/ ydacTue B IOJArOTOBKE M MIPOBEICHHUH JICIOBBIX UTP U KPYIJIBIX CTOJIOB,

v/ MOJrOTOBKA MPE3EHTAIMH U JIp.

[IpomexyTouHas aTTecTalys IPOBOAUTCS MO 3aBEPIICHUHN U3yUEHUS AUCIUIUIMHBL B 1, 2 1
3 cemecTpax mepBOro M BTOPOro KypcoB. OICHKA «3a4TEHO» BBICTABIISCTCS TPU BBIMOJTHCHUU
CTyJIEHTaMH BceX TpeOOBaHM M BUIOB padOT, pEKOMEHIOBAHHBIX MPOTrpaMMOi. 3aJaHue MOXKET
BKJIIOYATh B ceOsl:

v 03HAKOMHTEIILHOE YTEHHE TEKCTa CO ciioBapeM o0beMoM 1500 rmevaTHbIX 3HAKOB U
OTBETHl Ha BOIPOCHI MpemnojaBaTeNs / mepeaada coAcp aHHus TeKcra (Iepeckas), BpeMs Ha
noarotoBky 40 MUHYT;

v Oecena (W/WiIM TECTUPOBAHKUE) 110 TEMAM I'PAMMATHYECKOIO MaTEPUAIa;

v cobeceoBaHue 10 YCTHOM TeMe, IPOHICHHON B TCUCHUE CEMECTpa

[Ipomexxyrounasi arrecranus B (opMe S5K3aMEeHa NPEAYyCMOTpPEHa Y4YeOHBIM IUIAHOM IIO
OoKoHUYaHUU 4 cemectpa. s nomycka K SK3aMeHy CTYJIEHTY HEOOXO0UMO:

v IOJHOCTHIO CIaTh IPOYUTAHHBIA MaTepHai M0 WHAMBUAYAILHOMY (IOMAIIHEMY)
YTEHUIO: TEKCThl CPEJHEH U MOBBIMIEHHOW TpyAHOCTH 0O0beMoMm 15000 medaTHBIX 3HAKOB IS
MOJIYYCHHUSI OIICHKU «yIOBIETBOPUTENbHO», 20000 medyaTHBIX 3HAKOB JI OLEHKH «XOPOIIO»,
25000 rmeyaTHBIX 3HAKOB JJIs OLICHKH «OTJINYHO;

v/ He UMETh 3aJJ0JKEHHOCTEH 110 C/laue TIEPECKa30B TEKCTOB IO CIENUaIbHOCTH;

v\ Hajiu4pMe BCeX KOHTPOJBHBIX M IPOBEPOYHBIX Pa0OT, MPOBEJCHHBIX B TEUYEHHE
cemecTpa.

DK3aMeH MOXKET COCTOATDH U3 CIAESAYIONINX 3aJaHuil:

v O3HaKOMJIEHHE C COJEPKAHMEM TEKCTA O CIENUATLHOCTH HAa HHOCTPAHHOM S3BIKE
(1200-1500 meuaTHBIX 3HAKOB). BbINONHEHHE YCTHOTO MEpPEBOAa OTPHIBKA JaHHOIO TEKCTa 0e3
cloBaps Ha PYCCKUH s3bIK. V3J0XKeHWe coaepKaHWs TEKCTa Ha WHOCTPAHHOM  SI3BIKE
(MOHOJIOTHYECKOE BhICKa3bIBaHUE WM Oecena 1o TekcTy). Bpems Ha utenue u odpopmuenue — 30
MUHYT.

v' Usnoxenne (MOHOJOTMYECKOE BBICKA3bIBAHWE WM Oecela) OJHOM M3 TeM
nanpasienuii General Language («O6wuii s361k»).

v" MoHonorn4eckoe BhICKa3bIBaHKE 110 OHOM U3 TeM Language for Special Purposes
(«A3biK 018 cneyuanbHbix yeneuy).

Temartuueckuit maTepuan MpeANoNaraeT MapajjielbHOe H3ydeHHe TeM HamlpaBlIeHUi
General Language («Obwuu sizeix») u Language for Special Purposes («zvix 0 cneyuanvhvlx
yeneti»). OHU PA3NUYAIOTCS MEXKIY COOOW TEMaTUKOW W JIEKCHYECKHMM COCTaBOM Y4YEOHBIX
TEKCTOB, NPHOPUTETOM TOTO HJM WHOTO BHJA PEYCBOH JCATCILHOCTH. B pa3zgenax JaHHBIX
HAIPaBIEHUN OCYIIECTBISETCS pPAa3BUTHE HABBIKOB BOCIPHUATHS 3BydYallled pedd, pa3BUTHE
HABBIKOB YCTHOW PEeUH, pa3BUTHE HABBIKOB UTECHUS U MHCHMA.

B pasnene mampasnenust General Language («O6wuii si3bik») OOydeHHE BeneTcs Ha
MaTepuaye IPOU3BENCHUM peyd, BKIIOYAKOIIEM IIUPOKUH CHEKTp HECHEHUaTIu3UpPOBAHHON
(ObITOBOII 1 00IIIENIO3HABATEILHON TEMATHKH).

B pasgene mampaenenus Language for Special Purposes («fzvix ons cneyuanvhvix
yeneti») OCYIIECTBIIIETCS pa3BUTHE HABHIKOB YTEHUS CIICIUAIBHOW JHUTEPaTyphl C LEJbIO
nosydeHuss wHpopMaruu (BKIoYas pasgen «HauBUAyallbHOE YTCHHE»); 3HAKOMCTBO C
OCHOBaMHU pedepupoBaHUs, AHHOTHPOBAHHUS W TMEpPEBOJAA IJIUTEPATyphl IO CHEIUATBHOCTH,
pa3BUTHE HABBIKOB MyOJWYHOW peun (cooOmieHue, Aokman, auckyccus). OO0ydeHue BeaeTcs Ha
MaTepuaie MPOM3BEIACHHN pedn Ha mnpodeccHOHAbHBIE TEMbBI W Ha  Marepuaie
JIMHTBOCTPAHOBETYECKOTO XapaKTepa.



Pexomennyembie Tembl HanpasieHus General Language («O6wuii si3bik») 1O BBIOOPY
nmpenoaaBaTciiia:
1)  All About Myself.
2)  Students’ Spare Time.
3) My Working Day at the University.
4) My University.
5) My Native Town.
6) My Speciality.
7)  Students’ Problems.
8)  Moscow, the Capital of our Country.
9)  Higher Education in Russia.
10) The United Kingdom.
11) My Favorite English-Speaking Country.

Pexomennyembie Tembl Hampasiaenus Language for Special Purposes («Aswixk oOns
CneyuaIbHuIX yeeliy) o BIOOpY MperoaaBaTers:
1) Mining and Geological Higher Education In Russia
2) Mining Education in Great Britain
3) Sedimentary Rocks.
4) Igneous Rocks.
5) Metamorphic Rocks.
6) The Earth’s Crust.
7) Coal and its Classification.
8) Weathering.
9) Fossil Fuels.
10) Description of Any Mineral.
11) Coal as Fossil Fuel.
12) Exploration of Mineral Deposits.
13) Methods of Mineral Prospecting.
14) General Information on Mining.
15) Methods of Working Bedded Deposits Underground.
16) Mining Thick Seams.
17) Open Cast Mining.
18) Ore Mining.
19) Mining and the Environment.
20) Mineral Markets.
21) Mining in Murmansk region. JSC «Apatit» (Phosagro).



